
SLING STUD QUICK DETACH BIPODS - QD SLING STUD BIDOD FLAT
DARK EARTH

The Magpul Bipod – Sling Stud QD offers serious strength and versatility at a
price that provides unmatched value. Magpul’s lightweight Mil-Spec hard
anodized 6061 T-6 aluminum and injection-molded polymer bipod brings
innovation in ergonomics, functionality, strength and value together. Its low-profile
design conceals its internal mechanisms and hardware, smoothly brushing off
snags and bumps. Optimized for rapid one-handed adjustments, the bipod
quickly and quietly transitions between user configurations. Designed to mount to
the popular Uncle Mike's-style sling swivel stud, the Magpul Bipod – Sling Stud
QD attaches and detaches quickly and easily thanks to its rapid-attach mounting
system. The self-locating, stainless-steel clasps ensure perfect alignment when
mounting, and the non-marring, rubber saddle fits securely on most forends,
providing ideal load distribution without leaving a mark on your rifle. In the
shooting position, it is easily loaded with stabilizing forward tension without fear of
failure or warping. Its aluminum and stainless steel components, along with its
injection-molded reinforced polymer, ensure years of dependable performance
and reliability, all while shaving weight. It's extremely light weight, at just 13 oz.
Leg extensions slide and lock securely with the push of a button on any of the
seven half-inch spaced locking detents. The legs extend 3.5 inches, from 6.8” to
10.3”. An industry-exclusive 50° of total tilt is controlled by a glove-friendly
knurled tool-less bipod locking knob located between the extended legs. Folded,
the streamlined housing and legs fit neatly under the barrel and are just under
2.3” deep and 3.3” wide. Anodized surfaces and tight, precision tolerances
mitigate squeaks and rattles. A soft rubber cap attached to the aluminum locking
knob gives users a steady, non-marring forward rest while the bipod is folded.
Additionally, its staggered soft rubber feet hold fast on a variety of shooting
surfaces and are easily removed with a roll pin punch. Should users choose to
change feet, the Magpul Bipod’s legs accept most Atlas pattern bipod
replaceable feet, except for the Atlas 5-H style. Made in the USA. FEATURES
Designed for streamlined storage until deployment Folded, the sleek housing and
legs fit neatly under the barrel and are just under 2.3” deep and 3.3” wide Leg
extensions slide and lock securely with the push of a button and a tool-less
knurled bipod locking knob allows easy adjustment between shots Legs extend
from 6.8” to 10.3” with seven locking detents Spring-tensioned legs stow forward
when not in use, and then quickly snap down and lock into place with one hand
Legs accept most Atlas pattern bipod replaceable feet to best match the needs of
your environment SPECS Attachment: Sling Stud Materials: Steel, Mil-Spec hard
anodized 6061 T-6 aluminum, polymer Height, max: 10.0 in. Pan and Tilt: 50° tilt
Weight: 13 oz.  



Attributes

Name: QD SLING STUD BIDOD FLAT DARK EARTH
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100039309
Mfr. No.: MAG1075-FDE
Attachment: QD Sling Swivel
Color: Flat Dark Earth
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 6.7 to 10
Style: Swivel
Weight: 13.0 oz
Delivery weight: 0.481kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 241mm
UPC: 840715123088

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SLING STUD QUICK
DETACH BIPOD von MAGPUL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SLING STUD QUICK DETACH BIPOD von MAGPUL. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu minimieren und die Sicherheit während der
Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Bipod vor der Verwendung ordnungsgemäß montiert und gesichert ist.
Verwenden Sie das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile auf Verschleiß oder Beschädigung.
Halten Sie das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Bipod nicht in unsicheren oder instabilen Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass keine Hindernisse im Weg sind, wenn Sie das Bipod aufstellen oder verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie es, das Bipod mit übermäßiger Kraft zu belasten, um ein Versagen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Beine des Bipods sicher verriegelt sind, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Bipod auf stabilen und ebenen Oberflächen.
Bei der Verwendung des Bipods, insbesondere beim Schießen, stellen Sie sicher, dass sich keine Personen
oder Tiere in der Schusslinie befinden.
Achten Sie auf die korrekte Ausrichtung des Bipods, um eine optimale Stabilität zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage:

Stellen Sie sicher, dass der Sling Stud an Ihrem Gewehr sicher befestigt ist.
Befestigen Sie das Bipod am Sling Stud, indem Sie das Schnellbefestigungssystem verwenden.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Bipods und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.

Einstellung:

Um die Beine des Bipods zu verlängern, drücken Sie den Verriegelungsknopf und ziehen Sie die Beine
heraus. Die Beine können von 6,8” auf 10,3” verlängert werden.
Stellen Sie sicher, dass die Beine an einem der sieben Verriegelungspunkte sicher eingerastet sind.

Benutzung:

Positionieren Sie das Bipod auf einer stabilen Oberfläche.
Stellen Sie sicher, dass das Bipod vor der Verwendung stabil und sicher steht.
Verwenden Sie den geriffelten, werkzeuglosen BipodVerriegelungsknopf, um das Bipod bei Bedarf
schnell anzupassen.

Falten:

Um das Bipod zu falten, drücken Sie den Verriegelungsknopf und ziehen Sie die Beine zurück in die
ursprüngliche Position.
Lagern Sie das Bipod an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Haushaltsabfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen und das Produkt sicher verwenden.
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Safety Instruction Guide for Magpul Bipod – Sling
Stud QD

Introduction
Thank you for choosing the Magpul Bipod – Sling Stud QD. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing strength, versatility, and ease of use. To ensure your safety and the proper functioning of
this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bipod is securely attached to the rifle before use.
Regularly inspect the bipod for any signs of wear or damage.
Do not exceed the recommended weight limits when using the bipod.
Keep the bipod and its components away from children and unauthorized users.
Use the bipod only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and shooting accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bipod is fully extended and locked before shooting.
Avoid placing any part of your body in front of the rifle when using the bipod.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Do not use the bipod on unstable or uneven surfaces.
If you experience any difficulty while using the bipod, stop and reassess the situation before proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Bipod:

Align the bipod with the Uncle Mike'sstyle sling swivel stud on your rifle.
Push the bipod onto the stud until the stainlesssteel clasps engage securely.
Ensure that the bipod is properly aligned and locked in place.

Adjusting the Legs:

Press the button on the leg extensions to unlock.
Slide the legs to the desired length (from 6.8 inches to 10.3 inches).
Release the button to lock the legs in place.

Tilting the Bipod:

Use the knurled toolless locking knob located between the legs to adjust the tilt.
Rotate the knob to achieve the desired 50° tilt.

Usage

When in use, ensure that the bipod is stable and securely positioned.
Apply forward tension to stabilize the bipod while shooting.
If you need to change the feet, use a roll pin punch to remove the existing feet and replace them with
compatible Atlas pattern bipod feet.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod and its components in accordance with local regulations for metal and plastic waste.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
Consider recycling materials whenever possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Magpul Bipod – Sling Stud QD, please refer to the product packaging or
manufacturer's website for support contact details.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the Magpul Bipod –
Sling Stud QD.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el bipode Magpul – Sling Stud QD. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia
de tiro segura y eficiente. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu protección
y la de los demás. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del bipode, así como detalles
sobre su instalación y mantenimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el bipode.
Mantén el bipode fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Inspecciona el bipode antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el bipode si notas alguna anomalía o daño en los componentes.
Utiliza el bipode únicamente para su propósito previsto. No lo modifiques ni lo uses de manera que no haya
sido diseñado.
Almacena el bipode en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el bipode esté correctamente montado en tu rifle antes de usarlo.
Verifica que los ganchos de acero inoxidable estén bien alineados y asegurados antes de cada uso.
No apliques fuerza excesiva al ajustar o bloquear las patas del bipode.
Evita utilizar el bipode en superficies inestables o resbaladizas.
Si cambias las patas, asegúrate de que sean compatibles con el bipode Magpul y que estén correctamente
instaladas.
No utilices el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Montaje en el Rifle:

Alinea el bipode con el soporte de eslinga estilo Uncle Mike's en tu rifle.
Asegúrate de que los ganchos de acero inoxidable estén correctamente posicionados.
Presiona el botón de acoplamiento rápido para asegurar el bipode en su lugar.

Ajuste de las Patas:

Para extender las patas, presiona el botón de bloqueo y desliza la pata hasta la longitud deseada.
Suelta el botón para bloquear la pata en su lugar.
Repite el proceso para la otra pata.

Ajuste de Inclinación:

Utiliza el botón de bloqueo de bipode sin herramientas para ajustar la inclinación hasta 50°.
Asegúrate de que el ajuste esté firme antes de disparar.

Uso

Coloca el bipode en una superficie estable y plana.
Ajusta las patas para que el rifle esté nivelado y cómodo para disparar.
Cuando termines de usar el bipode, presiona el botón de acoplamiento rápido para desacoplarlo del rifle.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el bipode o si está dañado irreparablemente, deséchalo de acuerdo con las
normativas locales sobre residuos.
Se recomienda reciclar los componentes de aluminio y polímero siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del bipode, consulta con el punto de contacto de seguridad en la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el
producto.

Recuerda que es importante reportar cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades competentes, y
verifica regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Magpul – Sling Stud
QD

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Magpul – Sling Stud QD. Ce produit a été conçu pour offrir une solidité, une polyvalence
et une facilité d'utilisation. Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée
et efficace de votre bipied, tout en respectant les réglementations européennes sur la sécurité des produits.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le bipied.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le bipied de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
performance.
Utilisez le bipied uniquement pour son usage prévu, tel que décrit dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas le bipied sur des surfaces instables ou inégales qui pourraient provoquer une chute.
Assurezvous que le bipied est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter tout accident.
Évitez d'exercer une pression excessive sur le bipied lors de son utilisation pour éviter les défaillances.
Ne laissez pas les enfants utiliser le bipied sans supervision d'un adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation :

Assurezvous que le bipied est compatible avec votre support de sangle de style Uncle Mike's.
Alignez le bipied avec le support et appuyez fermement jusqu'à ce que vous entendiez un clic,
indiquant qu'il est correctement fixé.

Ajustement des jambes :

Appuyez sur le bouton de verrouillage pour faire glisser les jambes à la longueur souhaitée.
Relâchez le bouton pour verrouiller les jambes en place.

Vérification :

Avant utilisation, tirez légèrement sur le bipied pour vous assurer qu'il est bien fixé et stable.

Utilisation

Pour passer d'une configuration à l'autre, tirez sur le bouton de verrouillage et ajustez les jambes selon vos
besoins.
Lorsque vous tirez, vous pouvez appliquer une tension stabilisante vers l'avant sans crainte de défaillance.
Assurezvous que les pieds en caoutchouc sont en bon état et correctement fixés pour garantir une adhérence
optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en polymère.
Si possible, recyclez les composants en aluminium et en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre bipied Magpul – Sling
Stud QD. Merci de votre attention et restez en sécurité lors de votre utilisation.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipod Magpul
– Sling Stud QD

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bipod Magpul – Sling Stud QD. Questo prodotto offre una combinazione di forza e
versatilità, progettato per garantire prestazioni ottimali. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del bipod.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il bipod in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero compromettere la stabilità o la
funzionalità.
Assicurarsi che il bipod sia sempre montato correttamente e saldamente.
Tenere il bipod lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali danni o malfunzionamenti al prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Stabilità: Prima di utilizzare il bipod, verificare che sia stabilmente montato e che le gambe
siano completamente estese e bloccate.
Carico Massimo: Non superare il carico massimo consigliato per evitare danni e garantire la sicurezza.
Uso di Accessori: Utilizzare solo piedi sostituibili compatibili con il bipod, evitando l'uso di accessori non
autorizzati.
Manutenzione: Controllare regolarmente il bipod per segni di usura o danni. Sostituire componenti
danneggiati immediatamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio:

Assicurarsi che il bipod sia compatibile con il perno di slitta in stile Uncle Mike's.
Fissare il bipod al perno di slitta assicurandosi che il gancio in acciaio inossidabile sia allineato
correttamente.
Controllare che il bipod sia ben fissato prima di procedere.

Estensione delle Gambe:

Premere il pulsante di bloccaggio per estendere le gambe del bipod.
Estendere le gambe fino alla lunghezza desiderata (da 6,8” a 10,3”).
Assicurarsi che le gambe siano bloccate in posizione.

Regolazione dell'Angolo:

Utilizzare la manopola di bloccaggio per regolare l'inclinazione del bipod fino a un massimo di 50°.
Assicurarsi che l'angolo sia bloccato prima di utilizzare il bipod.

Utilizzo:

Posizionare il bipod su una superficie stabile.
Caricare il bipod con tensione stabilizzante in avanti per una maggiore stabilità.
Evitare movimenti bruschi che potrebbero compromettere l'equilibrio del bipod.

Ripiegamento:

Quando non in uso, ripiegare le gambe del bipod in avanti.
Assicurarsi che il bipod sia completamente ripiegato e pronto per lo stoccaggio.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bipod e i suoi componenti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il bipod nei rifiuti domestici. Contattare i centri di raccolta appropriati per il corretto smaltimento.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato il bipod o consultare il sito
web ufficiale di Magpul per assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del
Bipod Magpul – Sling Stud QD.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania bipodu
Magpul Sling Stud QD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu Magpul Sling Stud QD. Aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Niniejszy dokument został przygotowany zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa
produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie przeczytaj instrukcje i upewnij się, że rozumiesz wszystkie zalecenia.
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie stosuj go do innych celów.
Regularnie sprawdzaj stan bipodu przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do studa przed jego użyciem.
Podczas regulacji bipodu, trzymaj ręce z dala od mechanizmów, aby uniknąć urazów.
Zawsze używaj bipodu na stabilnym podłożu, aby zminimalizować ryzyko przewrócenia się.
Nie przeciążaj bipodu ponad jego maksymalne obciążenie, aby uniknąć uszkodzeń.
Zwróć szczególną uwagę na użytkowników wrażliwych, takich jak dzieci, aby zapobiec niebezpiecznym
sytuacjom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja bipodu

Upewnij się, że broń jest bezpieczna i niezaładowana przed przystąpieniem do instalacji bipodu.
Włóż bipod do studa zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że bipod jest pewnie zamocowany i nie ma luzów.

Użycie bipodu

Rozłóż nogi bipodu, naciskając przycisk blokujący.
Dostosuj długość nóg, aby uzyskać odpowiednią wysokość, pamiętając, że nogi mogą być wydłużane
od 6.8” do 10.3”.
Ustaw bipod na stabilnym podłożu i upewnij się, że jest stabilny.
Po zakończeniu strzelania, złoż nogi bipodu do przodu, aby zaoszczędzić miejsce.

Utrzymanie bipodu

Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń i czyszcz go z kurzu i brudu.
W przypadku wymiany nóg, użyj stóp w stylu Atlas, z wyjątkiem stylu Atlas 5H.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Bipod należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nieużywany.
Zasięgnij informacji w lokalnym punkcie zbiórki odpadów dotyczących utylizacji sprzętu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
dystrybutorem produktu.



Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych zasad bezpieczeństwa oraz instrukcji, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z bipodu Magpul Sling Stud QD.
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SLING STUD QUICK DETACH BIPODS Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut SLING STUD QUICK DETACH BIPODS tuotteen hankinnasta! Tämä bipodi on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista kestävyyttä ja monipuolisuutta ampumakokemuksesi parantamiseksi. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Se ei ole lelu.
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai vaarallisilla pinnoilla.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että bipodi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä säätää bipodia, kun se on käytössä; säädä se aina ennen ampumista.
Käytä bipodia vain suositelluilla aseilla ja varusteilla.
Varmista, että jalat ovat täysin lukittuneet ennen käyttöä.
Vältä liiallista painoa bipodille, joka voi aiheuttaa vaurioita tai kaatumisen.
Älä käytä bipodia, jos se on likaantunut tai kostea, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä bipodi Uncle Mike's tyyliseen sling swivel pulttiin.
Varmista, että bipodi napsahtaa paikalleen ja tarkista, että se on tukevasti kiinni.

Käyttö

Säädä jalat haluttuun pituuteen painamalla lukitusnappia ja vetämällä jalkoja ulos.
Varmista, että jalat ovat lukittuneet ennen ampumista.
Käännä bipodi tarvittaessa, jotta se mahtuu siististi piipun alle, kun sitä ei käytetä.

Huolto

Tarkista säännöllisesti bipodin osat ja varmista, että ne ovat puhtaat ja toimivat oikein.
Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta ennen kuin se on korjattu tai vaihdettu.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että olet
saanut kaikki tarvittavat tiedot ja ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SLING STUD QUICK
DETACH BIPODS MAGPUL QD SLING STUD

Introduktion
Tack för att du valt SLING STUD QUICK DETACH BIPODS MAGPUL QD SLING STUD. Denna bipod är designad
för att ge stabilitet och mångsidighet vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd aldrig en skadad bipod.
Håll bipoden borta från barn och otillbörlig användning.
Använd bipoden endast med kompatibla gevär och utrustning.
Var medveten om omgivningen och se till att det inte finns några hinder eller faror i närheten när du skjuter.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gate plattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är korrekt monterad innan användning.
Kontrollera att låsningssystemet fungerar som det ska.
Justera benen till önskad längd innan du sätter dig i skjutställning.
Använd inte bipoden på ojämna eller instabila ytor.
Undvik att luta dig för mycket framåt eller bakåt när du använder bipoden.
Kontrollera att gummifötterna är i gott skick för att säkerställa bra grepp.
Använd alltid bipoden i en säker och kontrollerad miljö.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Fäst bipoden på Uncle Mike'sstil sling swivel stud.
Se till att den sitter ordentligt och är låst på plats.

Justering av benen:

Tryck på knappen på bipodlåsningsknappen för att justera benen.
Sträck benen till önskad längd (6,8” till 10,3”).
Kontrollera att benen är låsta på plats innan användning.

Användning av bipoden:

Ställ in bipoden på en stabil yta.
Justera lutningen med hjälp av knurlad verktygsfri bipodlåsningsknapp.
Se till att du har en stabil och komfortabel skjutställning.

Fällning av bipoden:

Tryck på låsningsknappen och fäll benen inåt.
Förvara bipoden i sitt hölje när den inte används.

Avfallsanvisningar
När bipoden inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metall och plastprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För mer information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SLING
STUD QUICK DETACH BIPODS MAGPUL QD SLING
STUD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod SLING STUD QD od společnosti Magpul. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval stabilní a bezpečné podporu pro vaši pušku. Před použitím prosím důkladně prostudujte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a jiných zranitelných skupin.
Při používání bipodu se ujistěte, že je správně namontován a zajištěn.
Při manipulaci s puškou a bipodem dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro střelbu.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části bipodu pevně zajištěny a správně namontovány.
Nepoužívejte bipod na nesprávných nebo nestabilních površích, které by mohly ovlivnit jeho stabilitu.
Při nastavování výšky bipodu dbejte na to, aby byly nohy správně zajištěny, aby nedošlo k nehodě.
Vždy používejte bipod v souladu s jeho určením a specifikacemi výrobce.
Pokud plánujete vyměnit nohy bipodu, ujistěte se, že používáte kompatibilní díly.

Pokyny pro instalaci a použití

Montáž bipodu:

Ujistěte se, že máte bipod a všechny potřebné komponenty.
Připevněte bipod k pušce pomocí sling swivel stud podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že je správně
zajištěn.

Nastavení výšky:

Stiskněte tlačítko na zámku a prodlužte nohy bipodu na požadovanou výšku.
Ujistěte se, že nohy jsou zajištěny v požadované poloze.

Použití bipodu:

Umístěte bipod na stabilní povrch a ujistěte se, že je správně vyvážený.
Při střelbě se ujistěte, že bipod je pevně umístěn a že vaše puška je správně zajištěna.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte bipod na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte bipod a odstraňujte nečistoty a zbytky, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je bipod vyroben z různých materiálů, rozložte jej na jednotlivé komponenty a zlikvidujte je podle
příslušných pokynů pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte při kontaktu k dispozici informace o výrobku a jeho sériové číslo.

Děkujeme, že jste si vybrali bipod SLING STUD QD od společnosti Magpul. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


